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Depuis plusieurs décennies, sur les toits du monde entier, des 
fenêtres sont installées. Durant ce temps, les fenêtres vieil-
lissent et perdent de leurs efficacités (fig.1). 

Suite à l’approche environnementale depuis les années 2000, 
les réglementations thermiques pour les bâtiments imposent 
des normes minimales pour les fenêtres de toit. Aujourd’hui, 
la société FAKRO a élargi sa gamme de produit en vous pro-
posant une fenêtres de toit et son raccord pour la rénovation 
nommé «Fakro REnov». Cette nouvelle offre vous permet de 
remplacer des anciennes fenêtres par des fenêtres plus perfor-
mantes répondant aux dernières exigences en vigueur.

INTRODUCTION
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Les fenêtres de toit pour la rénovation «Fakro REnov» per-
mettent de remplacer les fenêtres vieillissantes par les fenêtres 
FAKRO.

Les fenêtres de toit «Fakro REnov» sont en bois vernis ou en 
bois laqué blanc PU. Son mode d’ouverture peut être aussi 
bien en rotation qu’en projection-rotation tout en gardant les 
dimensions hors tout des fenêtres standards FAKRO.

Cette gamme de produit permet de remplacer les fenêtres de 
toit Velux® fabriquées dans les années:
– 1970 – 1992 (les fenêtres de la série par ex. G_ _ – 1, G_ _ – 14)
– 1992 – 2000 (les fenêtres de la série VES par ex. G_ _ – 102, G_ _ – 

808)
– 2000 – 2012 (les fenêtres de la série V21 par ex. G_ _ C02, G_ _ U08)

Cette offre ne concerne pas les fenêtres de toit de la marque 
Velux® des séries VK, VKU, VL et VU dédiées au marché alle-
mand.

 CARACTERISTIQUES

3www.fakro.fr

Le remplacement facile et économique.
Les fenêtres «Fakro REnov» sont fabriquées avec les même dimensions d’ébrasements que les anciennes fenêtres de toit de la marque 
Velux® tout en gardant les dimensions hors tout des fenêtres FAKRO.

L’avantage de cette solution consiste à garder les anciens habillages intérieurs et donc à limiter les coûts liés au remplacement des 
fenêtres de toit.
De plus, la fenêtre Fakro REnov est compatible avec tous les accessoires standards extérieurs et intérieurs proposés dans l’offre FAKRO:

AVANTAGES

LES ACCESSOIRES D’INTÉRIEUR

store occultant ARF store vénitien AJP
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LES ACCESSOIRES D‘EXTÉRIEUR

DIMENSIONS ET DISPONIBILITE DES PRODUITS
Fenêtres de toit de la marque Velux® Fenêtres en bois FAKRO

Années de production des fenêtres Velux® Dimen.  
commerciale

[cm]

Dimensions de l’ébrasement
Dimension extérieur – standard 
FAKRO a remplacer des fenêtres 

de toit de la marque Velux®

1970-1992
GGL-

1992-2000
VES

1991-2013
V21

Dimen. p
[mm]

Dimen. q
[mm]

Code dimen-
sionnel FAKRO

Dimen.commer-
ciale [cm]

GGL-9 — — 55x70 495 640 MANQUE 55x70
— — C01 55x70 495 639 MANQUE 55x70
— — C02 55x78 495 719 01 55x78
— GGL 102 — 55x78 505 733 01 55x78
— GGL 104 — 55x98 505 933 02 55x98

GGL-6 - C04 55x98 495 919 02 55x98
— — C06 55x118 495 1119 16 55x118
— GGL 204 — 66x98 615 933 03 66x98
— — F04 66x98 605 919 03 66x98
— — F06 66x118 605 1119 04 66x118
— GGL 206 — 66x118 615 1133 04 66x118
— — F08 66x140 615 1339 14 66x140

GGL-5 — — 70x118 648 1119 MANQUE 70x118
GGL-1 GGL 304 M04 78x98 725 919 05 78x98
GGL-14 GGL 306 M06 78x118 725 1119 06 78x118
GGL-2 GGL 308 M08 78x140 725 1339 07 78x140

— GGL-310 M10 78x160 725 1541 13 78x160
— GGL-406 P06 94x118 887 1119 08 94x118
— GGL 408 P04 94x140 887 1339 09 94x140

GGL-3 GGL 410 P10 94x160 887 1541 80 94x160
GGL-4 GGL 606 S06 114x118 1085 1119 10 114x118

— GGL-608 S08 114x140 1085 1339 11 114x140
— GGL-610 S10 114x160 1085 1541 50 114x160

GGL-7 GGL 804 U04 134x98 1285 919 12 134x98
GGL-8 GGL 808 U08 134x140 1285 1339 17 134x140

store pare-soleil électrique AMZ Z-Wave volet roulant solaire ARZ Solar
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Les fenêtres à rotation centrale (FT_-V REnov) sont installées sur des toits où la pente est comprise entre 15 et 90°. 
Quant aux fenêtres à projection-rotation (FP_-V REnov) sont installées sur des pentes de toit comprises entre 15 et 55°.

MONTAGE

Les fenêtres de rénovation «Fakro REnov» sont compatibles avec les raccords d’étanchété du type EHU, ELU, EHU-AT Thermo et ELU 
Thermo. Il s’agit des raccords d’étanchéité spécialement conçus avec la possibilité du réglage de la hauteur du montage. Ils per-
mettent le montage des fenêtres «Fakro REnov» sur le niveau du montage de la fenêtre ancienne qui est remplacée. 
Le raccord d’étanchéité Thermo est un raccord avec une isolation thermique supplémentaire de 22mm d’epaisseur qui permet d’iso-
ler la fenêtre afin d’améliorer sa performance thermique, alors que le raccord d’étanchéité EHU-A ne possède pas ce supplément.

L’amplitude du réglage de la hauteur des raccords d’étanchéité EHU et EHU-AT Thermo est de 37mm.

RACCORDS D’ETANCHEITE
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Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.
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Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.

EHU-A

Le raccord d’étanchéité EHU-AT Thermo Le raccord d’étanchéité EHU-A La matière d’isolation thermique dans 
le raccord d’étanchéité EHU AT Thermo
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Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.
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Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.

EHU-AT Thermo

N
C

2
5

8

EZU-A

5a

6

7

4
IM/EHU-A, EZU-A/10.01.2013/FProducent: FAKRO PP Sp. z o.o.

ul.Węgierska 144a 33-300 Nowy Sącz Polska

5b

5c

NL

PL

PT

RO

RUS

SK

CZ

D

E

FR

GB

H

I

Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.
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Výrobce a Prodejce nenese žádnou odpovědnost za nedodržení příslušných předpisů
zákona, stavebních předpisů a bezpečnostních požadavků přes uživatele výrobku,
architekta, montéra nebomajitele objektu.
Hersteller und Verkäufer übernehmen keine Haftung für Nichtbeachtung
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen
seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebäudebesitzers.
El fabricante y el vendedor no tienen ninguna responsabilidad por el incumplimiento
de la ley vigente, normas de construcción y exigencias de seguridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.
Le fabricant et le revendeur ne prend aucune responsabilité de ne pas respecter les
lois applicables, les règlements sur les bâtiments et les exigences de sécurité par
l'utilisateur du produit, l'architecte, l'installateur ou le propriétaire du bâtiment.
Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.
A Gyártó és a Forgalmazó nem vállal semmiféle felelősséget a vonatkozó törvényi,
építőipari és biztonsági előírások termékfelhasználó, építész, beépítőmester vagy
épülettulajdonos általi be nem tartásáért.
Il Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato
rispetto, da parte dell'utente del prodotto, del progettista, dell'installatore o del
proprietario dell'edificio, delle leggi vigenti, nonchè dei regolamenti edilizi e di quelli
relativi alla sicurezza.

De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie
stosownych przepisów prawa, przepisów budowlanych i wymogów bezpieczeństwa przez
użytkownika produktu, architekta, montażystę lub właściciela budynku.
O fabricante e o vendedor não tem nenhuma responsabilidade pelo o năo cumprimento da
lei, códigos de construção e as exigências de segurança por parte do usuário do produto,
arquiteto, instalador ou proprietário do edifício.
Nici producătorul, nici distribuitorul nu îşi vor asuma niciun fel de răspundere pentru
nerespectarea legilor în vigoare, a legilor din domeniul construcţiilor sau a măsurilor de
siguranţă impuse utilizatorilor produsului, arhitecţilor, montatorilor sau proprietarilor clădirii.
В случае несоблюдения архитектором, монтажником или владельцем здания
строительных правил и норм безопасности ответственность с производителя и
продавца снимается.
Výrobca a predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za nedodržanie príslušných ustanovení
zákona, stavebných predpisov a bezpečnostných požiadaviek užívateľom výrobku,
architektom, montérom alebomajiteľom objektu.

EHU-A

L’isolation thermique des fenêtres de toit 
L’utilisation des raccords d’étanchéité spéciaux avec une isolation thermique du 
type EHU-AT Thermo pour les fenêtres de rénovation permet une isolation sup-
plémentaire du dormant de la fenêtre. 



6 www.fakro.fr

Les paramètres techniques des fenêtres de toit FAKRO sont indiqués dans les déclarations des performances et les modes d’emploi. 

Parametres FT..-V U3 REnov, FP..-V U3 REnov FT..-V G2 REnov, FP..-V G2 REnov FT..-V P2 REnov, FP..-V P2 REnov
Transmission de la chaleur de la fenêtre - Uw 1,3 W/m²K 1,3 W/m²K 1,3 W/m²K 
Transmission de la chaleur de vitrage - Ug 1,1 W/m²K 1,1 W/m²K 1,1 W/m²K 
Performances acoustique- Rw 32 dB 35 dB 35 dB
Réaction contre le feu D-s2, d2 D-s2, d2 D-s2, d2
Etanchéité a l'air III III III
Vitrage 4H-16-4T 4-14-33.1 4-14-33.2
Couche de faible emissivité + + + 
Rempli de gaz argon + + + 
Vitre exterieure trempé + + + 
Couche facilement lavable - Aktiv - - +
Entrée d'air V40 V40 V40
Performance de l'entrée d'air jusqu'à 49m³/h jusqu'à 49m³/h jusqu'à 49m³/h 
Nombre des joints 4 4 4
Micro-ouverture de la poignée + + + 
Poignée Elegant Elegant Elegant 

PARAMETRES TECHNIQUES

SOLUTIONS NON STANDARD
Les solutions possibles
– Le capotage et son raccord d’étanchéité en aluminium de la fenêtre peuvent être thermolaqués selon une couleur de la palette RAL,
– Les raccords d’étanchéité et le capotage peuvent être fabriqués en cuivre ou zinc,
– Une large gamme de finition intérieure dédiée à la personnalisation grâce au laquage selon la palette RAL des profilés bois ou à 

l’application d’une des 5 lasures,
– Les fenêtres de rénovation «Fakro REnov” peuvent être équipées de tous les vitrages disponibles dans l’offre FAKRO.
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L‘entretien et l‘utilisation des fenêtres de rénovation Fakro REnov correspondent à celle définie pour les fenêtres standard en bois, 
par ex.: FT..-V, FP..-V .

ENTRETIEN ET UTILISATION

Les fenêtres de rénovation Fakro REnov possèdent le marquage en accord avec la norme européenne harmonisée 
relative aux fenêtres de toit: EN 14351-1:2006 „Les fenêtres et les blocs portes extérieurs pour piétons sans caracté-
ristiques de résistance au feu“.

CERTIFICATION

TARIF
dimensions de la fenêtre [cm] 55x70 55x78 55x98 66x98 78x98 78x118 78x140 94x118 94x140 114x118 114x140 134x98 134x140
(dimensions extérieure du dormant)

surface vitrée [m2] 0,19 0,21 0,29 0,38 0,47 0,59 0,72 0,75 0,92 0,95 1,16 0,92 1,40

code dimensionnel A1 01 02 03 05 06 07 08 09 10 11 12 17

FENETRE FPP-V REnov  
U3 

– – – – 371,00 395,00 438,00 448,00 458,00 458,00 520,00 507,00 584,00

– – – – 445,20 474,00 525,60 537,60 549,60 549,60 624,00 608,40 700,80

FENETRE FPP-V REnov  
P2 ou G2

– – – – 414,00 453,00 497,00 508,00 518,00 518,00 589,00 567,00 679,00

– – – – 496,80 543,60 596,40 609,60 621,60 621,60 706,80 680,40 814,80

FENETRE FTP-V REnov  
U3

192,00 192,00 211,00 – 237,00 263,00 303,00 – – 323,00 373,00 333,00 403,00
230,40 230,40 253,20 – 284,40 315,60 363,60 – – 387,60 447,60 399,60 483,60

FENETRE FTP-V REnov  
P2 ou G2

229,00 229,00 251,00 266,00 282,00 320,00 361,00 371,00 383,00 383,00 448,00 394,00 470,00
274,80 274,80 301,20 319,20 338,40 384,00 433,20 445,20 459,60 459,60 537,60 472,80 564,00

RACCORD EHU  
tuile ondulée

64,00 64,00 68,00 74,00 76,00 79,00 83,00 85,00 88,00 92,00 100,00 95,00 103,00
76,80 76,80 81,60 88,80 91,20 94,80 99,60 102,00 105,60 110,40 120,00 114,00 123,60

RACCORD ELU 
ardoise

53,00 53,00 56,00 61,00 63,00 66,00 68,00 71,00 73,00 76,00 81,00 76,00 90,00
63,60 63,60 67,20 73,20 75,60 79,20 81,60 85,20 87,60 91,20 97,20 91,20 108,00

RACCORD EHU Thermo
tuile ondulée

95,00 95,00 102,00 110,00 113,00 118,00 124,00 127,00 131,00 136,00 149,00 140,00 152,00
114,00 114,00 122,40 132,00 135,60 141,60 148,80 152,40 157,20 163,20 178,80 168,00 182,40

RACCORD ELU Thermo 
ardoise

78,00 78,00 82,00 90,00 94,00 98,00 101,00 105,00 109,00 113,00 121,00 113,00 133,00
93,60 93,60 98,40 108,00 112,80 117,60 121,20 126,00 130,80 135,60 145,20 135,60 159,60
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FAKRO FRANCE
Impasse des Coutures, Z.I. Sud, 77200 TORCY

e-mail : fakro@fakro.fr, www.fakro.fr
tel. 01 60 06 75 02, fax 01 60 06 75 82

Informations sur l’ancienne fenêtre Informations sur la nouvelle fenêtre  FAKRO REnov

p (mm) q (mm)
Numero de 
plaquette 

d’identification 
Type d’ouverture Vitrage Quantité

1

2

3

4

5

6

Commandé par:

Lire les données de la fenêtre sur sa plaquette 
d’identification 
Cette plaquette d’identification se trouve dans la partie supé-
rieure de la fenêtre sur l’ouvrant. Elle contient toutes les infor-
mations nécessaires à transmettre (le nom du fabricant, le type 
de fenêtre, les dimensions, la date de fabrication). Si possible, 
prenez une photo de la plaquette d’identification.

Mesurer les dimensions d’ébrasements
Les dimensions d’ebrasements «p» et «q» peuvent aussi être 
appelées dimensions entre les rainures de finition ou dimen-
sions de l’espacement de finition ou encore dimensions de la 
feuillure.

Date Signature

Fenêtre de toit FAKRO REnov  
pour rénovation

 commande 
 demande de devis

AFIN DE BIEN CHOISIR SA NOUVELLE FENÊTRE FAKRO REnov QUI REMPLACERA VOTRE 
ANCIENNE FENÊTRE, IL FAUT: 


